@ JRA 201 9% 2 [ 7 £ PN L [ B3t 0 5RA LR SRR 56

M LEMFLERR T RERE

p= {11
=

ARA Viw

SM243H

HANL « V—t—VTEBRERBEES

IEH S

W



XUC®IZ

HARTEESINDY —t—YHDSE, V40—V —t—ET7F52T7T)LE
V—t—VDEEREE (2018 F) k. TNFNT74.8% & 11.3%EK>TWn5b,
ZDIBE, V4=V —t—VHEEEDOLN 60 ~ 65BICFEBH. 777 T b
V=t =YD 20 ~ 25%ICEBASFEREINTBY ., EKRLLY —E—JIZIERD
FRVWEELMTEME LT, ZOREM/EIRD SN TV S,

2018 FORART —> v 70w AKE (MBEESME) X, 41853 b (4
HIfEH 104.2%) THo7zd HE - F—A S5V 7 - Z2—Y—5 > FEDEHA
AL 98.9% & ZDO3HEDPSDEAICKEZREL TS, Fio, HARICEH
ASNBERARBD 63BN HEETH S Z &, BN —2TId, 5 - NZ ERRIB
DEZLPHETIMIINZZICHARICEHBShD Z P56, FEPSOBAH LS
135 95% L 72> T b,

BOEORRT =V TBANINS 3 HEICKELKELTWAHT, SEED
5 - NZDEHERRPLREEOEIC L 2EHMBHOBAD. FETOT 7Y HKE
(ASF) OFAELKICEDBEABROBB L ERRT — Y JIR2E BB IEE
LLELLTBD., Ths0ED S OGRS GV — MTHIAE U121,
BPEOY -t —VEEOEEBROTBMENOEEBIRKR G DOELRD I LN
FEEN5,

2 ULIZY AT URR Y — > > T OREMEZ TR T 57201218 KRG
OFERREE DOIERPLTIEL — N OSSR OBREE 72> T b,

AFEZIEL. CORRTr —> Y TORERRO =D OREERIHT 572D, JRA
HEREEE [EERNMNLTREERSETRERE (N LEMELERRTE
HEHHE)] O—RELT, ARA VYRR =YV T O AT RHEZES - 0I10E
ML A EOKREZ2 DT EOLLDTH S,

BBIC, AEZEION U TEERPREZ WP W AR ARESS - SERES
WS HEZR L0,

SM2%3 A

HANL - V—t—VTEWRMEES



. ARA YRR — 2 Y TiHEBEDOBR

1o BTG IT D LN coooreeeeesseeee e 1
2. %Em} N e s 2
B B IR vveoeeeeee e 2
B RPA VR (ZRIE) ooeevreressmeeees e 2

II. BhiHE®RS

1. TET RV 0 REHZSIERERRIEER +rrrreeeeeeererressss s 3
D A B YEE  FIRB orrrrrrre e 4
3. INCATIOPSA BTG oo 4
A . GALEIIE CASIIG F: oo 5
5. ARA YRRV —t =T =3 U A (AETRIN) oo 6
Il. ARA 276 DRBGRERED A HEME (T L 0)

1. ARA ‘/fﬁj%g)ﬁ;ﬂ( ...................................................................................................................................................... 7
2 BEIABIEE DORR vveeeeeeressssseeeeeee e 7
B LD 8

V. BIERESH MEtER

1. ARA yw{ﬁl(ﬁ:‘x/\%f :/Elzlijﬁﬁﬁﬁﬁﬂ) ......................................................................................................... 9
2. HEDODAEEBDOEBELERISOFIE - rreeeeeerrrrrrerreessssssssssssiiiiisssssssss s 11
3. ARA VOOAE L R - F OB EBRBIDHERS oo 12
4. HEORRY — 3 Vv 7 ATTREE & 38 /T8 REREEREL - vevereeeeeeee e 12
5. E[Zg@;{%%m]\%(ﬁl ................................................................................................................................................ 13
L Ao . L 1.0, OSSOSO 14
7. ZARL U SBASNBDAEREDEFRNIZOWNT (FEE) e, 14



[. ARA VYRR — V THRBEOHEHE

1. AAENREICONT
DOARA U ZERRE & UI-EH

RIEDORARr — > 2 T OMKGE D - 5 - NZ IR L L TW A O—21d, BSE #AEEN» 5D
EBOBMANEIEIN TSI &ICH 5. BSEREEDERBEMANEIEINS ETORMEED» S
DEAZHABRMEOKN 1 El2 5D TV &6 FAENREIRZRMNOER T & & Lz,

ZD LT, BMNBEEDODAERVEOHABHIEIIE 1 OEBVTHD, AR U EZRENRE L
T 5T LAY &R L7z,

F7-. BSEXERE LTODAFHREOHAZILEED ., BMEAEREBRICLDRIRD ) R 7 5
ERTCRELEINTED, 790 -KE - 7ANLT VR - ZEICKE, 2019 F 6 AIZIZARA
YD) RTFHIEMTET Uy St FIEDOFH E 2> THARREE 25720, AENRELELT S
LIXEE RSO EHK LT,

&1 EUREEOSPTOZFE - KEAEHIRIL

OAEDE B R D EHE L
1 i E 3,483 J3EH ARA 2,997
24 ARA Y 1,596 J7 58 R 2,758 J7HH

(88 @ FAO 2017 %)

QB « ARAMVYRAT—VVTES

ARA VB DORARIGE AL, 1988 FFI2 1.5 b Y DEANPITDON T WA, BiIROEB D, 2002
FELREE BSE XK E L TERAFOMAZRIEEBEIF#ONTED, AXA VIECHMNEEP 5D
BAFEE TV,

BARA VDEYIDEE « (F5T5 - BOEIBRIE (B3L)
ARA VR — 3V T OEHREIIBRTE Wi, EUKHBOEET— Y R—205 [ -
5295 -8 (HS 2—F 050400)] @ EU BHEET Yy a~AOEHHEE (£2) 25EZF T L,

*x2 B-1FS525 - BOEmHEE (Bf : T2—10)
EwHE (%) 2016 4 2017 4 2018 4
EU A 45,659 54,699 56,213
Tova 5,314 8,205 11,026

¥ (HS 2— 1050400 : @ (Ffazkk<.) O 1T IS5 XBEOREOSORVKF (EHEOLORWHE L. L. EE L.
HKET L, RLUNEABLZLDICRS.)



2. AEFX 2 N—
(I El B EE () HEN —F1>F HBERITR
[RIFE] Bk KA (k) wkidg REAHRER
[ B] BE #—8 (Ek) $EEERE G- SEBRETETMERE
[l B] A— B_H HANL - V—t—YTEMGRMES MH
[ B] kH BE HALXBHEAMS FBERE

3. AEHE
11H5H (k) ®B#H (FEH=>75> 77027 R) v )

I11H6H (K) 10:30 FEARA ¥ HAK(HEE
12:00 ARA VR - - BfEE (MAPA)
16:00 Incarlopsa B&i5

I11H7H (K) 07:00 EA®E (KUY F=21L 2T 7)
10:00 Gallent Casing #t
12:30 ARA YRRV —t—I -2 74 (AETRIN)
17:10 EWBEH (NLry7=<FU v R)

11H8H (&) B#HH (FRYvyF=uryRry=> / < RY vy R4tE>)

I11A9H () ®#HH =>FH)

() 11 H S HDOREEEIZILT "N VHMZEDO A T4 FDO - ORI FEAEICEE (2 FHICoE])
SN0

4. ARA VR
O -%N[+:
- THfE : 50.6 FFEAHFTRA— ML (HADK 1.3 %)
- A0 4,693 5A (20194 1 H) (5 5% 485 HAIZSEAN)
CHE < RU—F (¥ RY—FHDOAOR 327 HA) (201941 H)
- JCH 1 7z U6 (Felipe VI) EE (2014 4 6 A 19 HEM)
B YT AR EE B (2018 6 AFE.2019 F 4 ADKBREREERMELE 2 -
TW3,)

QfFFERR

1986 #£® EU fNf# - 1999 FD 1 —uBAZET 2008 DV —< > - ¥ 3 v 7 £ THHRZ MR,
20 [T GDP 1349 3 & ICIEAR L. ERATB B REE, L L. 2008 FLIFE, RAMEEIC K
BMBIRTFOIKR RENEN T IVAREIC K 5 SR OMHE, KEDFZELL TV S,



2011 S 12 AICHR L7z 7 R 1 BIBE . FTBURFEHI - SRIcCE - SETIGNE (RE2 X
OGNS EEHEFEHEOREREE). BEE - BE - Fa - AGTEREORIEEICER D HA, &
I 2013 FFES 4 MR & mEREFICE U, 28 GDP RERIL. Al X— 2T 23 W4
DT T ARE L -7z,

RERIZRFREICHEVHEL TS HOD, 17.1% (2017 F.392 HA) EERELTEL .
FRCEER (16 ~ 2475%) ORERIZIZ6BIELTBD . ARA UBFEICE > TR ZIEE 72>
TWa,

—/5T MOETRONS LD LREHENLI SO, #ITTRE (HECXE GDP O
20% 2 ICHHY) OFFTE. M- #ig I X SHEKRBIBAGR, 15 RV FRHOZBZENZE T 6N 5,

2018 6 HICHRE LY v F = AMER, ML EL EBMEROHEE, BEREOMELE
HOBEWERORIH 2 gD RBEEFELAMENM T, TRV HEATHS,

II. HHFHERS

1. £~ FV v FHAKFEHEZFR
OmE 3 & BABIL—FFLE. ek —SFFLE
QOFERBIE :

A6 AREROBENZHALE, BERA—FELED» L. [EROEAETEE O HifL
AEPH 71 7'F L ¢ Export Verification Program (BIR. [EVP] &0 5,) &L Z0BOMKER
FIZOVWT 7 —LTWVEZL, EFERETIE. EHRI OV RREBENIHERE» -7 &
AHLTW5, BE. EVPICEEL TEHEDONRTIAABITORTVEDT, ARS U 5DE
WA TR ZIEFICED SN TVEERIM LTV ] BOHENH -7,

B —FEHLELS. [AA VOBIAE#A L LTIk, 2019 F 2 ACEETFEREOERZ 2,
YU F 2 AEHIIBROMEZRE L. 2019 F£4 AICEB SN ESEEOME. 557138
WEHEEB/TETHOS KBEHELDS, BRI ATITKEDD., 9 AIC L N R
11 H10 HICHERZERT H L &m o7,

—H. ARA URFE TR EL2ER
22013 A 5 OEEFICE L, KEXRSL[H
BICE U S HIKARE LTEKEIZH S, 2018
F10 HOZBERBOARGBEIC LY, —H L
MRAMRIZ. [HERRIS— b F—2 v 7] AL
Fahs&Ebiz, 2018 FE0 HEFEHI R #15
SL IS0 FIETOERNA LNLVRRZ Z T,
Ei b OFEEL > TW5E.] BOHMAN
HoTo

(BEENS 3 A\BWBEASBELE. 4 ABNIERERE)



2. ARA VRE-HE-BEE
(WE 3 & : Valentin Almansa de Lara (BEMELERE)
Carlos Valencia Gonzalez (f4HE - EEEHIEY)
Vicente Gallent Jr. (AETRIN &E)
Daniel Corominas (AETRIN Hiffi#R)
Pompili Roiger (AETRIN HEFE)

QOFERUZE :

A6, FHBONHEHBEMICOWTIE, HE. ARSI VHARFEHALERF EOBTHERES N
TVWAHFEARVEANBOEAIIES EVP OFRICERZEOLZENPNBETH . BE L TAHR
(Animal Health Requirement) OEENAEL 2D E5E2HHAL. A1 VHFH 5 HARIZEE
EEDDH XD - IR EE L,

Valentin Almansa de Lara BE» 6. 7= Y 78 E&DTRBZE L THED. BE. HABFD
S5DEEZEEZFOTVDBEZAEDHEENH -T2,

FeWT, L2756, BBICOVWTIIHALEF ~ ' . /

XS BSEXEDOREL & IEFLEZVDT, !
AHR RO TV B 5EM4 (ARA HITINIRE
Hidk &30 L HAYRIGERM L. o 5 i-iRE E
FAERAE A2 RAT) 2 HEE A REE 2 5
SZHH L7,

FRED S5, AETRIN BfEE R L. K6
NOBLZEHEE L7 LT, BANZHEEIHNIL .
MG LIZWEDRENH -7z, (EQQEPEED*‘ Valentin Almansa de Lara BR)

3. Incarlopsa EB&i5
W@ % & : Tamar FiE
—[FfT—
Vicente Gallent Jr. (AETRIN &£)
Daniel Corominas (AETRIN k)

QOFERBIE :

Incarlopsa #: 2 A9 % & HIEN O BN EAE TRE2HE L, FEttid. BABLEOEN T
BEifizF9 % DAT (¥=v 27537 0FaM) EORRRFELTHRILIN, I—av /%D
B EBEHMPBASNTWA,

WA 1 HHEY O EHEEKIZ6,000 30 (& HREDKAE(KEIE 140 ~ 150kg) ¢ —HHY
12,000 BEF TOME P REZ &M T BN 10 MNICT Y7 ShH2RREL > TS, fiEkid 2
FERTT, 2P EET A V. 1 B PABLES 1 > &> TW0Wiz, ERIZ604 (F
AT40 B % 20 B0 2 REH]) . Ty IARHERPSOBREZHAL. 2EIZET0 Yy AN



HOTW5,

ARA VIR BRELTOWEEN SV, ER
MUTERT— 273 A% MLar»6EALT
BO. RERY Y. TANFRY Y, HESSBEA B
IO T B, NZ EEBEMESE AV D, 8§
HEFicz > TW\wb,

4. Gallent Casing tt
M| % & : Vicente Gallent Jr (Gallent t CEO) (Incarlopsa #8524 2 T)
Daniel Corominas (Gallent #H#f7)

QOFERBIE :

Gallent #IZ=HRICH - 2FERE T, Vicente Gallent Jr ROHRXAPSAHRZAIEL. REN
KR — v THEERK 30 FHi D STHOBIEICE S, MEBRIZIS04 (BLE30H. HE 10 4.
EE104) &> TWa,

Vicente Gallent#tElx. 7= > 7Zi#Eb->T 11 F£HZW X, INSCA KU AETRIN O&
BE->TWa, 30 FFildsr — ¥ > FEROFHMIIMED 5 7225, IFS OFFEE %5 T ¥ IZ BRC (),
ISO OFBFAEZEF L. MO M LIcEDHTWD, r— > 7, 2009 EICBMELTED SR,
2014 A S MORKE>. NLBIZRTERILT 5 2 EPEBMIT 5N TWD,

JFARHEAIZOWTIE, BBIXENOKEESEEBEEAZHI L TE DR 90% D AL VIFEE
o TWh, ERFIIARS VEDENSINTTL(l ¥ A8 ~ 12kg) L LTHAEENZD Ty —
VUTELTHEZREV, o T AFV AR, 7T VA, MLanErsERE2HEANET Y ITH
TLTWwb, EuvyaTMLY AL, MHEIGELS 2BMERTY ) —= 2 7 EOFERRIPH
HbBHTE, MAT, Ty aOMTE 252—9,/h) BARS VONMTE (122—81/h) O 1
/5 BV ENINEL 55 EOHMIE -7z, T2y FRBIE. JBS EMERK LTIV
PHEANTWVWSEDZ EE 5T,

Gallent £ — > > 7T T, F2—7 FIITERURBREBOBMRZEEZIToTWEH, BY
BETIE, Bty b2E->TEY (ANEPHEMASE) 2HEL T\,

LS EBFICEET S EVP IZDWTIE ANRA U RO EETHAE -FBE SN EHRD 7 —
DUTWEEELSTEY, SHEOLIREZE (Fuy a) THLZT> TLAIHAOEIRWIC
DVWTIIHERPDBETH D, £72. AHRTIE, FB - BB LB IC, HROLWHIETIREMRIC
WMASNDZENFEGLLE>TVED,. FEEEPHFERETH 25EOTIRVIC OV T LRI N
BHEThrHEZILAT

Gallent #7256, BN OEHEZ A LERICE -8R E2EH T2 2Tz, 20154
FCTRPETODT =Y Y TMLZ{T> TV, Ty JICAFEELELS EIF, 250 ABE T —
VUTMILETF>TWBEDHHENH - 72,



(= TREZICT) (En 5. BER. #KEIFR. Vicente Gallent Jr #t&K.
EREE. A—EHE&. {KEEE)

5. ARA YRRV —t—I 7 — > e (AETRIN)
OE 8% & : Vicente Gallent Jr (AETRIN &£, Gallent # CEO)
Daniel Corominas (AETRIN Hi##i#8, Gallent #t)
Sandra Guerrero Sanchez (AETRIN #5  Casings L. Guerrero #)
Jaime Barea (AETRIN <& Tripas Levantina Barea #t)

QOFERBIE :

AETRIN (&, ARA VYRR — 2 2 JOBF I CAEEEN L2 BE LT, 1984 FiCiL S hi:
MifET, HEORBEIZ 26 #tE %> T, INSCA (HEBERAY —t—I7r—v v 7Hhi) OREB
IZ7s > TH Y. Vicente Gallent Jr &£ (GALLENT Casing Company) (& INSCA OIEHEIZEIE
LTWa,

AETRIN OB IE ARA Y RARBTHDOK 80% 2BV > TH DR 20% X7 7 b¥A ¥ —
DOEIR W EE>TW5,

AETRIN i3, BREESEFHKRZHET LV RABOFKZ PRI LI EICNEZANTVWS, ZD7:
. AETRIN ORERIEY — LV ZER L, BEEEEICER L-SBEERIHMBICIOY -V ER
BZETTIMIAY—LDOEFLER > TS, EEERIEETROBEEEIN-R L5 >
THEY., ERKBEICRFEL TEBEL TS,

AR 2D —3 Y THBRBICOWTHED 2 T — 7 3B A, B, BEX-ZATRATr—¥
>IN 60% (2 BEHEE 60%. 8 30%. £ 10%). ALTr— 270 40%% 50 T0WAEE
bNTWb,

ANRA Y OBAHEES A (2018 4F) IO\ Tk, ENHEHBED 72.5% % £EHAN, 25.1% %00
TAD, 24%ZHHEAP HEOTH O, 2017 FERMETIE, EHRNITA3.8%. MILAK+ 1.9%.
HHAIEA9.6%EL>TWVWD, RETHESNA2AEBAOEI AL, BEERLPSBANRD %L
37.5%. KA 29.8% FHD 14.6% & 72> T\,

Casings L. Guerrero #ti3. 77 IV -6 &L LTEB - B - FB2H->TB 0. EBIEHE -
- NZ - FREHEEEOS A, FHICHEE I 30 EHOBGIEENH 2. BBIE. A1 VRO
FRINBEED S D2 HE=ETMLLTHREL., FHIEITIIN - TLESF U PESEAL TS,

Tripas Levantina Barea #t13. 40 £ EORRGAG EBE P H 0 FHEPE - NZ - 5 - 5



VT IET RS BBIEHE - K2 SEALTWAA, MTFBEEZEFIRITI TS, FiBEd 2
FEHIP SO P> T2,

ARA VTG ZHRBE T H2DE TR NOHELSWETH D HHEIE 25 B THABLOKRE %
RIZLTHED, FERBICFEHEZRIT TV S,

AETRIN f] 3 #tid. HARAS AT L TRARBHIBOREBEICHNIT A LICEARLTED,
MHGICES>THBRTHAHEEZEZOND, /oy FEDOHGIRRBHAELAGIAH ., PEERXZE
FHI2ZLbEETHLLEOBRRPNAOFELENTDH -7z,

. ZARA D 5DORBBEEFIZEDRENE(F L D)

1. ARA UHilGOBRIR
ARAL VR —t =V —3 0 74 (AETRIN) 2B ENTEEOR 80% 2BV -
THED., AFEMA AETRIN & OB RRHZE CEBLEHRTIE. ARA VRRBEROBVRZ R
RTWBHEHDELT, LFOEBD, FEBHENS,
DOARA VTHBSINDERE. INTTLELTHBESNDZEDN S ARAS VIREEBY Y —
=V =7l LTHbhEZ EFmE RV,

QIR WERBO OER VRS O, 22-24 / 20-22 T 3mUP Xid 6mUP #EH &L > T
Wb,

Q@FMpr—> 73, EUNKOHE-5-NZ-HRZEEPSREE WAL, E5=F (Eictay
a) THLIUL. ERfHEEHICEIh TV S,

@G — > 713 ARA VERBICMAFRE - KEH»SFHZEL. EBREFRICE=ZETNLS
NTW3, FE - KED» SEASNSEED D SIMTEAKEOEHEIZEO EN TR,

OARAS VERNTORABEOMIIZ, FICAGEZHERBIITDATOWAEV, Ty aIPEELN
THiE > TWBD, HifiEZEA TORBEE WS FEH X ) v MCXAMITHBORE S &8
HOLBE, MEBEZHLDELENTIA OBV EAERELZ>TWVS,

2. EARIEOHKY

RARGOEAIZ DTz > TiE. ROPEOERBEEERUORE IR TINEICHESNGEGEZ Y
73 AREND LD, ETOEMANREICEA SN A2WEORA ZFRIIIEBRBL. AL U H
LEIAT AGEICERBINIEE, ROEBYTH 5,

OERBIZOWTIE, 2001 £ HAEWNTO BSE 3425213 2004 4F 2 A L SBEEETHAI O
WIEICE D, FOLBERHITNEZIZLO ETH2HBOKRE - BEHIOZBL & @A D2 LA FE



SNTz. IhzRT, BN Z2EELT S BSE EAEED S OFEBOBWMANZREIELESNTVS,

ZD%., 2016 F 1 AICEMKRERBRICEL D [HAFERVILFED BSE XERORELIZHES
BMEREFME] 2BE A, 2016 &F 6 AIC EHBHEBITHRAO—EBRESTTHON. HALZE
BB IR S N,

L2 LaR5. FBOEAIIOVWTE, @HESEVEO_ERTaESINS [HARITIC
FHIPREZZ FE D E B TICERNKOFENBAD I L OERE @ @G 717 4 (EVP)] I
BOZEMSINZBEPH D AFABERETIE, H-AXRS VETREVP ZEESN TV RV,
(F) H-AXRA YEOEVPIZ.20204 1 A 15 HICHEES N7z EVP DR AlRA DM I

EHREIEETN TRV, (BRER 7 2HR)

QBFIFIZONTIX, FEBTHELEINS EVP OARIIBELE STV AW E2 6, [EHHEED
S5HAMFICHE SNARAT — 2 0 TORERBESRMSE (AHR) | ICEDEEHBS N5 BEH
H%5

L2 L6, HEETIE. AHR TRO SN TV AN LR DRE E AP EANOBEH RO
MEREAZERAX O R IZITbh TW i,

3. &9
ARA U O RBGEREFET DR UFHMICOVWT, LFoEBDE LD 5,

OLFE 2. THELZEBD., EBICES EVP OBFBABRSRAIRTH D SHBOHERZ RS
2NEND B, RFEBERDARAS VR - ¥ - BEGHYFEREEOEKTIX, FFKEIEEVP
ICEBEED D EICEMmIEZ L MBFICH L. EBORERZEO-OICHRHOEEEK
DTV DENDH B, 7z, BBICOWVWTIEZ, AHR OEMAICET 5 A1 Y EIFOE D #H
MEANARZBDOTH D SHOFETHHESH I ZIToTWVWED, FIEHKE. 7r0-—Tv 7
EITOREDND 5.

fHU. EVP - AHR &b12. ARA YEWNICKRABOMLRERE D H 5 Z &0 FitesEMtf &
BoTWBIENS, KRB THHULE=ZEICBI2RABMTOERZEX %, EVP -
AHR OEHE TORE - TRAPDE LA 5,

QARA VREEBICOWVWTIZ, LT L. ODEBYTHEN, AL UDPEDEE - BEOH
ERIIDOVWTIE, FEROAZIZWHD Lficn 5,

5. HRX—=H—DRD 2 ARy 7, RICEBORSHKIIOVTIE, BMNTIHTHE L
TVWAHHKEIXEZD, HATBREOHRKE B WVWZ S 7mUP / 10mUP 126 L5 Z &A5H]
e ZHICKDEBMEO LR 2B I EDPBVDEERBLATNIE RS RV, BOPEY —
=YX —=H—=H, 3mUP / 6mUP TOMAZZIFANTLNEDTHNIE, BEMKIZT
SAREE IS NS,



V. BRRORE MEEHRR

1. ARA VBER(EARA » HAREEEER)

FEARA Y BARE KGR

ARA Y ~ TTH I TERF L] T L B DALF ~ S

OB DKE

A EFES(CHR - 3 A - RICRCERIN BB 54T

@AM VEEEHELERELRE N

HRREREROVTRVN R . ARCREEHOBE L AT(T

SEAERERMERDICAA VRN PRERICER (2~ o@EmAni
b 98 7| LA B,

NE| bR H I i S 7

G RN -BAFRET RV E— : REMAICH3HE TRT ALY — L RE4540%
BETRIXF-RBEE Rl
AL:47015 A (BFD4EIFRE, HELEERC) g*;*“”*‘glmﬁ;g-] &
i :50.6F5km2 (B AD1.31%, {LICRFEUE24D) AYT5: (G "
GDP: 13k4,2591% F)L (14 5561341, 20184F) i
— A %47030,697 KL (B33, 20184F) - EURGHE A SEDBIREERTH R cpo -k 9%

BRI 2.6%, iifi.ERER:1.79%, S3H: 15.3% (20184F) B EE RS MR B 2 4 (5 1 ()
A S B (B E71UR6HHET)
B2 ThR (3504, Lt {EHI44E),

LI (2664, &R+ EAMNBOES, TH445E)

“PAUhc—EELa-nwt”

|

HERCHAVE I B4 1508

75 19924 LEUP B RIS D AOIUPTIL- YA, Bk
aﬁ%’;&?ﬂtﬁfﬁﬁﬂm&ﬁﬁi’j i ETHR. HABERLP EIEOMmES KETNSA RN
2SLSFHBCCEFTIWET | B, BALCRLTIE, B ¥, 2R84 2K THI1S00 AN

MTIE, FFIFVAEERLN JETTARIEERTIIR
T, OREES FOTVS. ERE R
> B ARROWER.

200km|Z38Y, EDH#E 7004 L L
[Ehih, 2”1 Ui ERE,

20194108
HEARA L BAFRERERE

@ HAEMDE 5B (ERMIHEMOMER. BEU-EPADIIENT A OMA X8,
OB ANE-BHEMRF, — (RN, S5iF$F AR LR2RR(EERYS) . aNEHS. BHaS

s BRAEE SO (IR BT E)
(10f8M)
600 -
400 - u it
A
200 - ’
0 +
04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 4 15 16 17 18
2 EEER | . BRAAMOEHREE R
P}
AN/t U, (2, SMESHOR | ZI00 [ rEA
A ll;‘a 000 WARAUHH
@ FEIS50H B E DAL PRAGER Ez 0y
(B - 8RR, AR (B8R, &) !
1,000
0
A 1,000 14 15 16 17 18
3. % | <' 700 ¥
= < B i so0 + o
I%ch BEICHFMEEH ABO AFANRA(U%E possly (RS
O AR HLOH A EHIL7 FEEBERSE o
H#f SRS~ 3MEDHME., oy
100 A
D .




20195 RBEDFER., AOSKBELHE

 BEOAAVHBEATEMR

i | AA28AMMSREROHEREELELHY, 11 B10B([CHEH:ES,
@2019428., I'lE%ﬁ%fDE&E%ITb‘.ﬁIRﬁffﬂliéﬁéﬂ)ﬁ”ﬁi)&io4HZBEH-.
EIESNEBHSREICBT, 5HPSOER TS 3
F1G. AROESFBIEVOXDHOEBGEHICED, MﬁﬁL
.PSOE’é‘:FP:E.\tL:?LJSE mxmm;gmbma 7)5101!11&;?!1{5&!&'93'?

t 11810 ot T : T
@ 71RGHEIE AL (2014%) - TR A UERIE, THEEHEL, .

20174F4F . EIEAMu R WO7 V7iHEL TR AEEZ M,

| 1BF | WERECIIERBEEN, SRRESETILERBEKE,
® BB RF IR TRk B B - 180 SR8 —ERE -4 (541T—141T).
FEHIBEENE, —EU-IMF-ECBICE3ERI%IE (400(81—N)
ORI FHE: 3. 0%(20174F), 2. 6%(20184F), 2. 2% (20195 REL) y »
—REHE LR # R EORIE, FRERATERIC201 3EHEN R FIIEELR -
[CEEL. 201 5EDE—H (3. 6%) LAEL DMV ENELTIS, INTHERRRE
OREEMBHERAE VKA 15, 3% (20184F) , BERIE34. 4%(51. 7FAN).
PR AL 10%RThE, RN EZEL LR L TEREAISE KL,
—H TR, iRt LOME, RIROZIBFOE R HEHHE, BB (RE) P

AR | HUFIABERGEORS , BONER - NS0 RS EHREE NS,
BE | OFMNEROESEM L OOMLE OGBSI TNETL EICHE, e EER,
B | OWNEROR RS ERBNSETIINEEL DD, BIELESEER,

O© Tk FES G - STAL B SEDDERC, AAOPAYS - Y3y bERIEER,

IFRABEE TN ABVOKER

AWRBORNWS
O W

@77 BA - UEVIHEHA R IFE, BHETHRERUA Y R, MpBUBEY

ZEIRA | 20184E D 3ZBE A 3L 150 EEET, Flla@maA,

DS | 20184108 DR BBEARIFRICLY, TR - b—YyTIA, 1’“;?;2215*0’
B | @20184F 10 A (% 1 12 5 78 B 00 — ) ] B R O L MR ) S — b — o T Inoi L, Yo
EOAT L4837 150 ) M LA 27, ZEBEROELS (2018.10)
SRbOIFHE.
@20194F6  MG20H Iy MTHYFIAEARN SN, R10A ORI OALICEER FTHEHA,
@ HAR - AR U YU Ly 201948 11 BICALY U PINDAT Javu i Tk, -
2019%10A

ANAEF (I*}b¥—ﬂ%) EASAY B ARARE

(D ARV EBEAMRLI I —LER, FEEICSHDIBETMEIRILF—LREHLZ3
0% (EMY57) .

(2) BAEI5—£1994F(ZE A s 1= EE it B B FIE (FIT) D= ZRAH3K M D RigHF
ZHRAT =, COBEDT-H. 20125 LU R RE E M4 B VO EYFIEZREL, REIBREOEE
FIDHLTIE—E DINBRERIET A FHRBIROEAIZTALFEZEALTLS,

(3)RFIE7EERE (BH7.56W) LETER (L HE . 2020F LU0 7 A1t A EHDIERISOWTIEE S
2t BFERAT—0RILE —DORTER.

—RIAIILF—HE REAE: 98.8GW : BHIYHR:248.4TWh

: 119 Mtoe FOBOFETRT AL
{'0)“1, 4,82

10



2. ARDODHAFLEOEER LAI307 E

(DAFE) (%) (Befz 2 BH)
E4 2017 4§ 2016 4E E4 2017 4§ 2016 ¢
HhE 161,350,800 162,062,500 HE 435,037,100 451,125,000
F—=ALIUT 72,125,334 67,543,092 KE 73,414,900 71,545,400
S 63,068,632 64,303,585 TIIN 41,099,460 39,893,073
FAILI)T 42,500,000 42,103,072 ARA ¥ 29,971,357 29,231,595
A= 40,573,686 40,551,149 FAY 27,577,568 27,376,056
£ 40,029,687 41,861,730 gzt 27,406,739 29,075,315
A F1) A 34,832,000 33,943,000 =y 22,027,698 21,506,840
IFFET 31,836,701 30,697,942 Y v — 17,999,257 16,524,336
N9 %] 30,983,933 31,507,934 AFa 17,210,269 16,753,231
F+ K 30,789,484 28,529,915 b 14,250,000 13,935,000
EraNL 30,109,888 27,856,603 T4I)EY 12,427,790 12,478,711
INFAT 30,100,000 29,800,000 FI0H 12,409,000 12,479,000
TNYzUT 28,393,602 28,135,986 TUY—=7 12,307,667 12,383,000
Za—Y—=FUF 27,526,537 27,583,673 T7IVA 12,301,293 12,709,379
uvy 22,744,376 22,713,067 R—F VR 11,352,719 10,865,318
E7T79%0 22,688,930 23,287,247 HE 11,272,978 10,366,779
Euva 19,863,000 19,870,000 BHA 9,346,000 9,313,000
r= 18,759,072 18,983,760 AV FK 8,800,350 9,100,935
TII)N 17,976,367 18,403,947 AZI7 8,570,807 8,477,930
FA—% 17,823,313 17,589,664 A RE2TT 8,138,276 7,903,450
U7 17,641,877 18,001,671 =t 7,872,047 7,915,037
<Y 17,400,000 15,900,300 FATIT 7,506,015 7,482,973
TARF ALY v 16,810,800 15,670,000 7754 F 6,669,100 7,079,000
A2 RERTT 16,462,274 15,716,667 N F— 6,108,077 6,176,576
HFETRE 16,049,807 15,884,814 =:] 5,442,381 5,496,216
ANRA ¥ 15,963,107 15,962,892 TNVEYF 5,400,000 5,119,438
TILEYF 14,842,957 14,864,321 Jarey 5,200,000 5,094,664
MVIRAZRE > 13,970,826 14,022,190 BE 4,969,000 4,866,000
TIHZAY v 13,866,000 13,265,200 V—<=7 4,707,700 4,926,928
—Yz—J) 12,315,737 11,899,263 FF A 3,869,000 3,700,000

(HiFR : FAO #iat)




3. ARA VODAE-IE-K-FOFHBHEEBRBOHER
(it - F5R)
FEH LG
P D AE L % # D AE L % *
2008 19,952 2,959 26,026 6,020 13,812 1,220 41,306 2,478
2009 19,718 2,934 26,290 6,082 11,392 1,173 40,888 2,307
2010 18,552 2,904 25,704 6,075 11,736 1,376 40,847 2,302
2011 17,002 2,693 25,635 5,923 11,377 1,423 41,743 2,315
2012 16,339 2,637 25,250 5,813 10,519 1,307 41,595 2,286
2013 16,119 2,610 25,495 5,697 10,312 1,214 41,418 2,222
2014 15,432 2,704 26,568 6,079 9,928 1,130 43,484 2,183
2015 16,523 3,010 28,367 6,183 9,960 1,210 45,891 2,334
2016 15,963 3,088 29,232 6,257 10,112 1,306 49,084 2,374
2017 15,963 3,060 29,971 6,466 9,833 1,358 50,073 2,391
(HFR : FAO #8351
4. HAEDORRI — > 7 AnlEE & 328 /fe e (20191 2 H AR K )
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5. HARDRRGE# ARG
ERXARBRARER #2)

2010~ 2019%F (1A-12AR)

B Kg — MEEEEfEHcED —
SR | 2010 4 | 2011 4 | 201248 | 2013 4F | 2014 48 | 2015 4F | 2016 4E | 2017 & | 2018 4 | 2019 4
el (TR 22 ) | (T 234) | (T 24 %) | (PR 254) | (PR 26%) | (T 274) | (AR 2846) | (PR 29 %) | (FaR30 ) | (4174
HiE 2367521 | 2312261 | 2031820 | 1,736,005 | 2290802 | 2493288 | 2,189,183 | 2708722 | 2,638,569 | 2,698,712
‘i 570
EYTN 160 8,205 | 15,372 | 24,327 | 13,384 | 16,529 | 53,947
REZSY | 17,631 | 20,087 | 14,864 | 10,680 | 10,455 | 6,595 | 3,960 | 6,463
Pl 6,554 | 9,855 | 32,665 | 33,426 | 83808 623
IVF 950 5785 | 2,970 8,750 900
Nty 1,762 | 4,027 2,249
K 67,608 | 136,170 | 70,960 | 97,323 | 87,727 | 57,959 | 22,952 | 39,810 | 25,744 | 52,597
TSI 483 | 2,116 | 2,231
F 3,778 2,176 | 2,444 | 2370 | 2,337 | 2419 | 1,147
YNTT A 880 795 | 1,130 | 1,080
F—ANTYT | 275677 | 528739 | 604338 | 415,148 | 1,007,114 | 830,530 | 877,239 | 590,809 | 819,001 | 691,351
Za-Y=IF | 1001948 | 825,199 | 832,374 | 780,259 | 211,796 | 339,385 | 393,862 | 645815 | 680,104 | 879,249
& &t | 374050 | 3834427 | 3589412 | 3076779 | 3637163 | 3749349 | 3514430 | 4016967 | 4185373 | 4377559

ERXABEASRER ({8

2010~ 2019% (1A-12AR)

Bfr 0 FH — MHAEEREHC LS —
R | 2010 4F | 2011 4 | 2012 4F | 2013 4F | 2014 £ | 2015 4 | 2016 £ | 2017 £ | 2018 4¢ | 2019 4¢
E2l| (PRR 22 %) | (A 234F) | (CPRR 24 4F) | (EAR254F) | (AR 26 ) | (CEAR 27 4F) | (P28 4F) | (FAR 29 6F) | (P30 ) | (WHITTEE)
HE 7512370 | 10,707,222 | 11,447,678 | 8470960 | 11392215 | 11,877,690 | 8,518,157 | 10862076 | 11,127454 | 10,409,633
HiE 3,391
EXIN 782 62,841 | 138,783 | 157,326 | 81,692 | 107,984 | 272,480
NF¥2F 2 | 61,124 | 99,379 | 95,980 | 57,806 | 42,397 | 16,038 7,083 | 10,746
hLa 16,902 | 56,434 | 191,362 | 157,652 | 46,187 2,000
IS 2,453 28,612 391 30,441 4,051
¥y 1,756 4,246 5,267
KIE 85,789 | 101,551 | 39,577 | 186,858 | 101,669 | 84,580 | 33,987 | 61,349 | 48,972 | 98,215
TIIN 215 1,337 1,602
FV 1,889 1,496 1,944 2,624 2,023 2,058 1,041
INTTA 748 911 1,064 1,881
ZF—=ANIUT | 1128664 | 2,688543 | 3,629,790 | 2,367,287 | 6,589,922 | 5715379 | 5244851 | 2,991,603 | 4,364,197 | 3,618,097
Za-Y=FUF | 3494506 | 3436531 | 4,798,649 | 4640427 | 1,056,519 | 1,857,076 | 1548825 | 257629 | 3013947 | 4,054,100
= gt | 12303912 | 17090997 | 20205420 | 15884242 | 19326552 | 19,693,309 | 15515643 | 16,617,232 | 18673977 | 18456,406




6. V—t—IVHEERNR
V—t—V%EE 20105~2019% (18- 12A)

Bifir: b — BANL - V-tV TEGREARE —

S5 | 2010 48 | 2011 4F | 2012 4% | 201348 | 201448 | 2015 4F | 2016 4F | 2017 4 | 2018 4 | 2019 4F
=5 (% 224F) | (AL 2346) | (FRR24%) | (FR25H) | (PR26%) | (BR27HE) | (PRSI | (PR 294) | (FRR30%) | (HHITEHE)
ii:ij;ft;; 2128381 | 2167478 | 2204587 | 2244212 | 2294348 | 2252686 | 2287067 | 2394937 | 2389210 | 2385195
73izzg* 32,8262 | 32,8030 | 32,9663 | 352533 | 37,7334 | 385559 | 380239 | 35,7778 | 36,0988 | 34,6312

Z DAt 47,126.6 | 46,786.6 | 47,9958 | 46,912.1 | 45690.8 | 429181 | 43,6134 | 43,530.7 | 44,4404 | 43,934.7

= gt | 2927909 | 296,337.4 | 301,420.8 | 306,586.6 | 312,859.0 | 306,742.6 | 3103440 | 3188022 | 319,460.2 | 317,085.4
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p={11}
=

1 xgmH

ANA BRI BRRE SR Al HREE MR B W T, & &0, iR, 5
XM Eh =D AEEZOR K WEZ (BRRLSEEZEERWV.) L7752 L,
EREPSA D RRA DNk T, L o, fj R SFIUTME SO AEED
PR QMg I N B E SN RARGELZSRRLL TN O 5 5, R
s (AN 22 AR3EARER 233 %5, LAF MED v o,) 28 945 2 BT S FEl
EFBEETHHDOIZOWNWTEINEZZ T ANRWZEEL, ZRUAADOHEDIZH
WTIHA L2 WX YA FITIEET 5 2 L,

F7-. HAMWHBEEMBZOY 2 MoV TiL, BREMT5TETH 5D,

2 fEARERAE
ARA VY RNFITT HIER 9 FE 2 HICHET A EHEO KX Iz >V
TIE, BIlR2D LBV THLOT, EafAEERITRA (B 23 FEIEAEESE

23 7)) WIORIBET 2HEMNTHIN TS Z L DI, 1 TRLELBER
Dligck CTh2Z &, MA@ 7Te 77 AZEE LTS E (All the required
conditions described in the “SPAIN Export Verification Program-Japan” were fulfilled.)
FIZOWTHERT 5 Z &,

3
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AR OVR 2 FR< ) R OFBEIE ONC 4 A in o [l & ORI O A & HIE S v
LB, YiZey NEEEILRB2HICERTLAHDOLE LTV Z &,
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Standards for slaughter of sheep and goat and processing of sheep and goat meat and sheep
and goat offal eligible for export to Japan

Export Verification Program

This Export Verification Program (EVP) provides the specified products processing requirements
and requirements for facilities for the export of sheep and goat meat and sheep and goat offal”
to Japan from Spain. This EVP comes in addition to the Spanish and EU regulations but might
include some relevant domestic requirements. The Ministry of Agriculture, Fisheries and Food
(MAPA) and the Ministry of Health, Consumption and Social Welfare (MSCBS) are the central
Spanish competent authorities overseeing the implementation of the EVP in Spain.

1. Purpose

This EVP describes the standards that slaughterhouses and processing facilities shall meet in
producing sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan in order to meet
the following objectives:

- Ensure removal from ovine and caprine carcasses of all tissues ineligible for export to
Japan;

- Prevent cross contamination of eligible sheep and goat meat and sheep and goat offal
for export to Japan from ineligible tissues during slaughter and/or processing;

- Enable verification of compliance with Japan import condition relating to Transmissible
Spongiform Encephalopathies (TSEs), in addition to Spanish and EU domestic
requirements.

2. Scope

This EVP applies to Spanish facilities producing sheep and goat meat and sheep and goat offal*
for export to Japan from Spain. The facilities shall meet the specified processing requirements
and requirements for facilities for sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to
Japan from Spain. These facilities shall be designated and listed by the MAPA by agreement with
the Japanese Ministry of Health, Labour and Welfare (MHLW).

3. Identification and traceability records

3.1 Live sheep and goat shall be born and raised in Spain or imported into Spain from countries
eligible for export sheep and goat meat and sheep and goat offal to Japan.

3.2 Live sheep and goat shall be individually identified.

3.4 An identification mark allowing the verification that the sheep and goat meat and sheep and
goat offal for export to Japan complies with point 4.1 is applied on the product at each level of
processing.

3.5 Records and identification information through the process shall be sufficient to trace:
3.5.1 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan to carcasses;
3.5.2 Individual carcasses to individual animal;

3.5.3 Individual animal to farm records.

* “Sheep and goat meat and sheep and goat offal” means sheep and goat meat, and sheep and
goat offal and those cut into small pieces, and exclude processed sheep and goat products.
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4, Specified Products Requirements:

4.1 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall be exclusively meat,
offal and their products which the MHLW and the Spanish competent authorities recognize as
eligible for export to Japan.

4.2 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall not include any
Specified Risk Material (SRM) as defined by the enforced Japanese regulation, that is to say
sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall not include any of the
following tissues:

4.2.1 The head (including tonsils but excluding tongue, cheek and skin) and the spinal
cord of ovine and caprine animals aged over 12 months or which have a permanent
incisor erupted through the gum,

4.2.2 Spleen and ileum of ovine and caprine animals of all ages

4.3 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan, and the carcasses and
animals from which they are derived should be traceable to production records.

5. Processing requirements:

5.1 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall be processed using
procedures ensuring compliance with point 4 and integrated into the facility HACCP/SSOP.

5.2 Sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall be processed in a
manner to ensure the hygienic removal of the SRM as described above in point 4.2. and to
prevent any cross-contamination by these SRM.

5.3 The facility HACCP/SSOP shall include internal verification activities that allow to control the
specified requirements of this EVP are effectively implemented and met.

6. Designated facilities for export to Japan:

6.1 The designated facilities for export sheep and goat meat and sheep and goat offal to Japan
from Spain shall be facilities (slaughterhouses, cutting plants, processing plants, and cold stores)
approved by the Spanish competent authorities following an on-site inspection. The approval of
the designated facilities is under the responsibility of the Spanish competent authorities in
accordance with the MHLW.

6.2 The designated facilities shall meet the specified products and processing requirements for
sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan from Spain.

6.3 The designated facilities for export to Japan shall be listed by the MAPA. The MAPA shall
provide regularly to the MHLW an official listing of the designated facilities for sheep and goat
meat and sheep and goat offal to Japan. The MAPA will keep the MHLW informed of any
amendments as regards additions, delisting and address or activity change at the listed facilities.

6.4 The designated facilities for export sheep and goat meat and sheep and goat offal to Japan
from Spain are responsible for the compliance with all requirements outlined in this procedure
and the Spanish and EU regulations.

6.5 All necessary information to verify the enforcement of the EVP by the designated facilities
shall be available to the MAPA for review.

7. Export certificate

7.1 sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan shall be accompanied by
an export certificate issued by the MAPA when exported to Japan.

7.2 The export certificate shall include the information as required by the Food Sanitation Act of
Japan.



7.3 The export certificate shall mention the following statement: “All the required conditions
described in the “SPAIN Export Verification Program - Japan” were fulfilled”.

8. Audit and import inspection of the MHLW

8.1 The MHLW may conduct on-site audits of the Spanish inspection system including visit of the
MAPA, designated facilities that export sheep and goat meat and sheep and goat offal to Japan
and relevant facilities.

8.2 If non-compliance with these standards is found as a result of the audit or the import
inspection of the MHLW, the Spanish competent authorities shall take appropriate measures
including corrective and/or preventive action.

These requirements for sheep and goat meat and sheep and goat offal for export to Japan from
Spain will go into effect on January 15th, 2020.

Spanish competent authorities include the Ministry of Agriculture, Fisheries and Food (MAPA)
and the Ministry of Health, Consumption and Social Welfare (MSCBS), Regional and local
authorities.

18



EHEFH 7 e 75 A
A 2 i i e RE A S E R OV LIPE @ & Bl NS E S NLPE O A T S g o fin T oo Sk o -

COEMFERA 7 v 7' & (EVP) 13, A=A v 6 HAMIFICEL X 405 EROWLED AR WA
DIFE S NAHFEOFME. MLEGFRUTEREEEZBET 5, AXFICIE, HICAX{ v L EUO#
AlsiAenzgds, BETIENEEDEINI LD, bk, A VE¥E - BE - BES
(MAPA) KR UM@RE - iHE - th2t@iut®s (MSCBS) R ~<A vicki) 3 EVP Efao P ROFEEHER%
HLTWw3,

1 HBY

AXEIZ, ROHWZERT 3 oic, HARR G CEHHT 2 EREFEOARUVABMADEEICH:
T, EEEROIMNTHEE AN 7 T~ EHEZ LT 5,

HARCEHE TR W ToMkS., HAPLREINZ L ICTS

EE MU/ FMINE R, HARICHETE 2 FRCLFEOARTNIKAZHEH T 2wl
MIc XV ZREHERIND L 2L

A4 v RUWCEU A OFEF N Z T, EEEHEHNNEE (TSE) B3 2 BA 0@ ALK
WFLTWB I DA% AlEEL T3

2

AEXHFIE. A vpoHARBTCEHI A2 EFRTLFOAKRVABAZEES 5 X< vD
fERICER S 5, Z DRI, A4 2o ARCEHH I N FRCILIFOHRUABADEE X
NBBOMLT &R RTHEREEZEZ T 2 TAEAR bR, Zhoolisklt. HRDEAITEA
LOABICEY, MAPAR K> TIREI N, VA ML AT NIEERS R,

3 EESEIE PL—F Y T4 —508%
3.1 ¥RUUEEKE, 2A<4 v ChEThARINED O, £HL L REE~OERTILIEDOAR L
MR OEIHAED bR TV RED S R~4 v ~EBAIIED DCRTIER DA,
3.2 RAEAMFEANICFE XL LR TER S A,

3.34.1 ZEF T HARG CEE I N ERVILFOARVAMATS 5 2 & ZWHEIC 3 2 B
Al=—71%, BINTEEICBT2RMIGER IS,

34 TRICHT 3B RCEFESNHERIUATOZ L 2B 20 rTchsi e

ERCIFEORRUHEA] i3, EREUFEOA, HFCERFIUFEONERL 2N EMUILZb 0
L, ML AERCLIEMEEZEE RV,



3.4.1 AARICEL X2 ERTLEDAR AR S A
342 fd% oL ikd o4 0B
3.4.3 A% o0& S EEECHE

4 REOBIREME

4.1 AAEG CEL S 02 ERCIIEOARVCARAIR, EESEHE L A~[ yEaX2YFEH3EH
A~OEHPFRETH 3 LAD A, WEARTZh o 0/ TRTNIERL R\,

4.2 BREFCEL T2 EREUEORRCARBAIE. H A O BB LV ERIN S LORFE
fEREA (SRM) b &A TR AL ARV, L2 > T, BEETICEH I W ERTLED
AR CHIEAIIC L, UToMEEEATIEIEL RN,

4.2112 Al %# A 2 F R WE UK AE A HH L 72 R ILE0ES (RbkiE £ h 525,

T HARUVKERE IR W) BT H

4.2.2 2R E D ¥ R UL o BEE B OV [R5

4.3 BERBE T ICEH SN2 ERFLFEOARVABMAL I 26 CHRT 2 KARVEMIR. &
FERCERZ CEBIFIRECH B ~E TH 5,

L&

51 HEMJICHH I W2 FERCILFOARVARAIZ., 4 OEFHFERSINIEHRD
HACCP/SSOP ic & 3 FIECMIE s Thide b 7w,

5.2 HAR ic&EH 2 2 (R PIIEOR KU ARA L. fdo 4.2 it T3 X 5 IcfEE
IZ SRM BEHEMICIEE I N2 HFETRIINIT RO R, £7-. SRM 2 X 3wk 35§ 5
TR SR,

5.3 fiiax®> HACCP/SSOP icNEfEi & & &0 . AXWOFEDRMEVSHRMICE T, BAHLT
WEPEZEHTZEZ XL adhiFE ok,

20



6 HARJEHRER OTEE

6.1 A=A v b HRAMTCEH I N2 ERTIPEORRUVHNIEAOEEM I, RfEE0®%, =
A VERREYFIC X LA G- (LS5, by FER, INTHERR. SEER) TR
TS, HEMROENIZELFEE L OAEBEILI AR, Y YFBOHEIFOTIcH S,

6.2 fREMRIZA<A v2oAEA[FICEE IR ERFILNEOREUFAA L L TIEE I -5
R O T &R ic@Ee LT iz nid e b 2w,

6.3 BAMJ#EEOEEMRII MAPA I XY U A MeEh, MAPA ARz, BERAT CEE I L
ZERCIIEOHRUVNEADIEERZ Y R b %, EHIICEETEHE~REL Adhidk bk
Vi, MAPA (ZHEEMERRD Y A b ~DBM, HIFRR IEEMER QAL EHFENEOLEE IR
LEEFRICOVT, EAEFEEICHIFRItTs I L L35,

6.4 A=A v b HARRET ICHH S W5 ERTFILFEDARFNBAOITEMR I, AFEICRT2T
DFEFWLIC A~ » RO EU OB 28<F L R hide b ke,

6.5 IETEMERICE T A2 ALHEOEITIRIN ZERT 22014 E 2 ColF#H . MAPA Oo®ED:
wiIcREIhA TR LRV,

7 EHAEHAE

7.1 ARG il T 0 2 FREILFEORKRUAIA K 2 MAPA 2773 2 #iEEAEH RN T h
ZdhiER ok,
7.2 @AMHEIHRORMBEZICHEI NI LELFEREEI 2TLER 62,

73 BAMAFTEIROXZEET AT E AL R, [ [Ax4 VEHEH 72 77 4-BAE] i
RRIhs2ToRFELM~T, |

8 EAHBEIC X 3EERVEARE

8.1 EA5EE 3. MAPA, HARR T icHil! & h 3 R UIEO AR U PREA © 18 EHEE % OBEHE
REBU, AR VOERY AT LT o BRMEREEMT 5 LHBTE S,

82 EAFBECL2EEXZMAREOEE. ChooEENEFIN TRV EBHBLZE
Bk, A4 VERTEYRIFSER U/ IHNEEEBE 2 SUEV 2NIEE L 0T hER S v,

AL v o HARG I 2 ERTILFORARVNBAIC 22025 Zh b DAL, 20204£1 A 15
H2»b#HAIh 3,

AL Y ORSEEYRFICIE, A4 vRE - A% - s (MAPA) | 2R - BE - tt2@ikd (MSCBS) | s Rk Urituigo
EREEYRESD.



B 2

Ref: ASE-2402
MPG0919

CERTIFICADO VETERINARIO PARA LA EXPORTACION DE CARNE FRESCA Y DESPOJOS DE OVINO Y CAPRINO A
JAPON / VETERINARY CERTIFICATE FOR EXPORTING SHEEP AND GOAT MEAT AND SHEEP AND GOAT OFFAL
TO JAPAN

Parte | : Datos relativos a la partida expedida/Part I Details of dispatched consignment

I.1.Expedidor/Consignor:
Nombre/Nams:
Direccién/Address:

reference number.

I.2.Ndmero de referencia del certificado/Certificate 2a

|.3.Autoridad Central Competente/Central Competent Authority:
IMINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACION

|.4.Autoridad Local Competente/Local Competent Authority:

|.5.Destinatario/ Consignee: I.6.

Nombre/Name:

Direcclén/ Address:

1.7.Pais de origen/ Cédigo ISO .8.Regidn de origen/Region of 1.9 Pais de destino / Cédigo |.10.Regién de destino/Regidn of

ICountry of origin/ ISO code:

origin:

180/ Country of destination / 15O
code:

destination:

I.11. Lugar de origen/Place of origin:
Nombre/Name:

N° de autorizacion/Approval number:

Direccion/Address:

I.12.Lugar de destino/Place of destination:

1.13.Lugar de carga/Place of loading:

I.14.Fecha y hora de salida /Date and time of departure:
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.15. Medio de transporte/Means of transport:
Avion/Aeroplanel]  Buque/ShipO
Vagoén de ferrocarril/Railway wagonO
Camién/Road vehicleO
Otros/OtherD

dentificacion/Identification:

Referencias documentales /Documentary references:

1.16. Punto de entrada en Japén / Entry Point in Japan:

1.17.

.18. Temperatura del producto/ Temperature of product:
Ambiente/Ambient]  Refrigerado/ChilledT)  Congelado/Frozen[]

1.19. Peso bruto/Total gross weight:

1.20. Namero de bultos total/Total number of packages:

.21. Identificacion del contenedor / Identification of container

1.22. Tipo de embalaje / Type of packaging

.23. Numero de precinto | Seal number:

|.24.. Para su importacion o admision en Japon /For import or
fadmission into Japan

.25 Mercancias certificadas para/Commodities certified for.

Consumo humano / Human Consumption [

.26. Descripcion de la mercancial Description of Commedity:

1.27.

.28 Identificacién de la mercancialldentification of the commodities:

Descripcion del producto / Description of the product
number

Numero de lote / Batch

Fecha de sacrificio /
Date of slaught:

Fecha de Peso neto
despl (ka)Net
Cutting date  |weight (kg)

N° de piezas o bultos / N
of pleces or packages

Nombre, direccién y n° de registro de Matadero /

Cutting plant

Nombre, direccién y n® de registro de Sala de
Name, address, and approval number of Slaghterhouse (despiece / Name, address, and approval number of

Nombre, direccién y n® de
registro de Al e

Nombre, direccién y n® de

Frigorificol Name, address,
and approval number of Cold
Store

regi de Centro de
reenvasado | Name,
address, and approval
number of Rewrapping
centre
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Earte \I: Certificacion / Part Il: Certification
Il

Informacién Sanitaria / Health information:

[Yo, veterinario oficial abajo firmante, certifica que / /, the undersigned official veterinarian, do hereby certify that:
1.

Espafia es un pais libre de fiebre aftosa (FA) y peste bovina, y esta prohibida la vacunacién contra la fiebre aftosa y la peste bovina. /
Spain is free from Foot-and-mouth disease (FMD) and Rinderpest, and vaccination against FMD and Rinderpest is prohibited in Spain.

La importacion de animales de pezuia hendida que se hayan vacunado contra fiebre aftosa y peste bovina esta prohibida en Espaia./
Importation of cloven-hoofed animals that have been vaccinated against FMD and Rinderpest is prohibited in Spain.

La autoridad competente de Espafa tiene instauradas medidas para prevenir la introduccién de encefalopatia espongiforme bovina
(EEB), controlar su propagacion y detectar casos; estas medidas incluyen la eliminacién del MER, la prohibicion efectiva de harinas
carnicas para alimentacion animal y el programa de vigilancia de la enfermedad./ The competent authority of Spain maintains measures to
prevent introduction, control spread, and detect Bovine spongiform encephalopathy (BSE); these measures include SRM removal, effective feed
ban, and surveillance program of the diseass.

La carne de ovino/caprino exportada a Japén no contiene los siguientes tejidos: /The exporfed shesp/goat meat to Japan all parts of sheep
and goat derived therefrom, except the following tissues;

- Cabeza (incluyendo las amigdalas pero excluyendo la lengua, los maseteros y la piel) y la médula espinal de los ovinos y caprinos

de mas de 12 meses o en cuya encia haya hecho erupcién un incisivo definitivo. / Head (including tonsils but excluding tongue, cheek
and skin) and spinal cord from sheep and goat over 12 months of age or which have a permanent incisor erupted through the gum.

- Bazo eiledn de ovejas y cabras de todas las edades. / Spleen and ileum of all ages of sheep and goat.

Los animales sacrificados para la produccién de carne exportada a Japén deben haber nacido y haber sido criados solo en Espafia. /
Sheep and goat slaughtered for the production of the exported sheep / goat meat to Japan must have been bom and raised only in Spain, (1)

O bien / or (1)

Los animales han sido importados directa y legalmente desde los terceros paises libres (2) o los paises especificados (3) y criados
en Espaiia: / Sheep and goat must be directly and legally imported from and via the third free countries (2) or the specified countries (3) and
raised in Spain: ...........ccccceerieennnn (4)

Dichos animales deben haber nacido y haber sido criados Unicamente en los terceros paises libres (2) o en los paises
especificados (3)./ The said animals must be born and raised only in the third free countries (2) or the specified countries (3).

Los ovinos o caprinos sacrificados no eran casos sospechosos o confirmados de EEB, ni cohortes de casos de EEB, segln se
define en el Codigo sanitario para animales terrestres adoptado por la Organizacion Mundial de Sanidad Animal (OIE). /The
slaughtered sheep and goats were not suspect or confirmed BSE cases, or cohorts of BSE cases, as defined in the Terrestrial Animal Health
Code adopted by the World Organisation for Animal Health (OIE).

Dichos animales deben estar libres de cualquier evidencia de enfermedades infecciosas de los animales como resultado de la
inspeccion de exportacién realizada por las autoridades gubernamentales de los terceros paises libres (2) o los paises
especificados (3). / The said animals must be free from any evidence of animal infectious diseases as a result of export inspection conducted
by the government authorities of the third free countries (2) or the specified countries (3).

Dichos animales deben ser importados directa y legalmente a Espafa desde los terceros paises libres (2) o los paises
especificados (3) sin transitar a través de paises que no sean dichos paises, y deben ir acompaiiados de certificados de inspeccion
emitidos por las autoridades gubernamentales de dicho pais. / The said animals must be directly and legally imported to Spain from and
via the third free countries (2) or the specified countries (3) without transiting through countries other than the said countries, and must be
accompanied by inspection certificates issued by the government authorities of the said country.

Dichos animales deben estar libres de cualquier evidencia de enfermedades Infecciosas como resultado de la inspeccién de
importacién realizada por la autoridad competente de Espafia. / The said animals must be free from any evidence of animal infectious
diseases as a result of import inspection conducted by the competent authority of Spain.

6. La carne de ovinol/caprino exportada procede de animales nacidos y criados en Espaiia. / The exported sheep/goat meat to Japan is

derived from animals born and raised in Spain (1)
O bien /or (1)

La carne de ovino/caprino exportada se importa directa y legalmente desde los terceros paises libres (2) o los paises especificado
(3). / The exported sheep/goat meat to Japan is directly and legally imported from and via the third free countries (2) or the specified
COUNTES(3): vovvvveirvierinirniaaas (4)

La carne de ovino/caprino exportada debe proceder de animales de pezufias hendidas que nacieron y se criaron solo en los
terceros paises libres (2) o en los paises especificados (3). / The exported sheep/goat meat to Japan must be derived from cloven-
hoofed animals that were born and raised only in the third free countries (2) or the specified countries (3).

La carne de ovino/caprino exportada debe proceder de ovinos y caprinos que no hayan sido sospechosos o casos confirmados
de EEB, o cohortes de casos de EEB, segun se define en el Codigo sanitario para los animales terrestres adoptado por la
Organizacién Mundial de Sanidad Animal (OIE). / The exported sheep/goat meat to Japan must be derived from sheep and goats which
were not suspect or confirmed BSE cases, or cohorts of BSE cases, as defined in the Terrestrial Animal Health Code adopted by the World
Organisation for Animal Health (OIE).

La carne de ovino/caprino exportada debe proceder de animales sacrificados que cumpla con las restricciones de edad y las
extracciones de MER impuestas a la carne de ovino/carpino para exportar a Japén desde el pais donde se importé el ganado. / The
exported sheep/goat meat to Japan must be derived from slaughtered sheep and goats which meet age restrictions and SRM removals
imposed on sheep/goat meat for export to Japan from the country where the sheep and goals was imported.

La carne de ovino/caprino exportada ha sido manipulada solo en las instalaciones designadas en los terceros paises libres (2) o
en los paises especificados (3) y procede de animales de pezufias hendidas que estén libres de cualquier evidencia de
enfermedades infecciosas en animales como resultado de inspecciones ante y post mortem realizadas por veterinarios oficiales

3/5 Nombre del Inspector
Fecha
N de certificado

24



25

de los terceros paises libres o los paises especﬁcados. / The exported sheep/goat meat to Japan must be handled only at the designated
facilities in the third free countries (2) or the specified countries (3) and be derived from cloven-hoofed animals that were free from any
evidence of animal infectious diseases as a result of ante- and post-mortem inspections conducted by official veterinarians of the third free
countries or the specified countries.

- La carne de ovino/caprino exportada ha sido directa y legalmente importada a Espaiia desde los terceros paises libres (2) o los
paises especificados (3) sin transitar a través de otros paises que no sean dichos terceros paises libres especificados, y debe ir
acompaiiada de un certificado de inspeccion emitido por las autoridades gubernamentales de los terceros paises libres o los
paises especificados./ The exported sheep/goat meat to Japan must be directly and legally imported to Spain from and via the third free
countries (2) or the specified countries (3) without transiting through countries other than the said third free countries or the specified countries,
and must be accompanied by inspection certificates issued by the government authorities of the third free countries or the specified countries.

- Lacarne de ovino/caprino exportada es libre de cualquier evidencia de enfermedades infecciosas de los animales como resultado
de la inspeccién de importacién realizada por la autoridad competente de Espafia, y ha sido llevada directamente a las
instalaciones designadas en Espafia después de dicha inspeccion. / The exported shesp/goat meat to Japan must be free from any
evidence of animal infectious diseases as a result of import inspection conducted by the competent authority of Spain, and must be directly
carried into the designated facilities in Spain after the said inspection.

Los ovinos y caprinos sospechosos o confirmados de casos de EEB o sus cohortes de nacimiento no pueden ser utilizados en Espafia
para la produccién de materiales para consumo humano o animal. |/ Slaughtered sheep and goats that are known to be suspect or confirmed
BSE cases or their birth cohorts may not be utilized in Spain for the production of materials for human or animal consumption.

Los ovinos y caprinos sacrificados no eran casos sospechosos o confirmados de Scrapie. | The slaughtered sheep and goat were not
suspect or confirmed Scrapis cases.

La carne de ovino/caprino exportada a Japon se ha sacrificado y manipulado solo en las instalaciones designadas aprobadas por las
autoridades competentes espafiolas conforme a los requisitos de Sanidad Animal y al Programa de Verificacion de la Exportacion. /
The exported shesp/goat meat to Japan has been slaughtered and handled only at the designated facilities approved by the Spanish competent
authorities in accordance with Animal Health Requirements and Export Verification Program.

Los animales han sido sometidos a una inspeccion ante-morten y post-mortem realizadas por inspectores veterinarios de las
autoridades competentes en las instalaciones designadas y estaban libres de cualquier evidencia de enfermedades infecciosas en el
momento del sacrificio. / The slaughtered sheep and goats were free from any evidence of animal infectious diseases as a result of ante- and
post-mortem inspections conducted by veterinary inspectors of the animal health authorities of Spain in the designated facilities at the time of
slaughter.

La carne de ovino/caprino exportada a Japén se ha manipulado en las instalaciones designadas de manera que se evite la
contaminacién con cualquier agente causante de enfermedades infecciosas de los animales hasta su envio a Japén. Se han utilizado
embalajes y / o contenedores limpios e higiénicos, como cajas de cartén, para empaquetar la carne exportada a Japén. / The exported
sheep/goat meat to Japan has been handled at the designated facilities in such a way as to prevent contamination with any causative agents of
animal infectious diseases until shipment to Japan. Clean and sanitary wrappings and/or containers such as cardboard boxes must be used to
pack the exported sheep/goat meat to Japan.

La carne de ovinolcaprino exportada a Japén que se manipulan en las instalaciones de almacenamiento deben estar completamente
envueltos y en cajas, y estan adecuadamente separados de cualquier carne, etc. que no sean productos que cumplan con este
certificado. / The exported sheep/goat meat to Japan which is handled in the storage facilities must be completely wrapped and boxed, and must
be sffsctively segregated from any meat etc. other than products complying this certificate.

La carne procede de animales sacrificados y procesados en condiciones sanitarias de acuerdo con las leyes y reglamentos de Espafia,
que son al menos equivalentes a las leyes y reglamentos de Japon. / The meat described here was obtained from animals slaughtered and
processed under sanitary conditions in accordance with laws and regulations of Spain, which are at least equivalsnt to laws and regulations of
Japan.

Se cumplen todas las condiciones requeridas descritas en el Programa de verificacion de exportaciones de ESPANA - Japén / Al the
required conditions described in the “SPAIN Export Verification Program - Japan” were fulfilled

U]
(2)
(3)

(4)

|Notas/Notes:
Parte Il / Part i

Tachar lo que no proceda. /Delete as appropriate.

Paises terceros libres / the third free countries: http:/iwww.maff.go.jp/ags/english/news/third-free.html

Paises especificos para exporter carne de ovino/caprino , ovino y caprino a Japén, diferentes a los terceros paises libres. / The
specified countries for export sheep/goat meat, sheep meat etc. or goat meat efc. fo Japan other than the third free countries:
hitp/www.maff.go.jo/agsenglish/news/eligible-bse-country. htm!

Indicar el nombre del pais / Indicate the name of the country
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I\leterinario oficial / Official veteninarian

ICualificacion v titulo / Qualification and title:

Lugar y Fecha / Place and Date:

[Sello / Stamp

Nombre (en mayusculas) / Name (in Capital):

Firma / Signature :
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